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C om position de la fournitureC om position de la fournitureC om position de la fournitureC om position de la fourniture

D esc riptionD esc riptionD esc riptionD esc ription M odèleM odèleM odèleM odèle Q .QQ ..Q . P rixP rixP rixP rix TotalTotalTotalTotal

fraiseuse a pont
F ORES T 1 60 0
M 270 2

1

laser de referenc e
L S R R
E0 1 70

1

elec trovanne d’arret de l’eau de

refroidissem ent disque
EV C A /H20
E0 1 71

1

protec tions ac c es m ac hine
P S -C E P L C
A 1 1 58

1

fluxostat de c ontrole du flux de l'eau
F C A C N
A 1 1 63

1

M ontant totalM ontant totalM ontant totalM ontant total

P our m ontage et m ise en route

M ontant total de la fourniture inc lus m ontage et m ise enM ontant total de la fourniture inc lus m ontage et m ise enM ontant total de la fourniture inc lus m ontage et m ise enM ontant total de la fourniture inc lus m ontage et m ise en

rrrrouteouteouteoute

P EINTURE D ES M A C HINES : G RIS RA L 70 44, G RIS RA L 70 43 , B L A NC RA L 90 1 6, J A UNE RA L 1 0 0 3

M A C H INES A UX NORM ES C EM A C H INES A UX NORM ES C EM A C H INES A UX NORM ES C EM A C H INES A UX NORM ES C E
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F R A IS EUS E A P ONTF R A IS EUS E A P ONTF R A IS EUS E A P ONTF R A IS EUS E A P ONT

M odèle F ORES T 1 60 0F ORES T 1 60 0F ORES T 1 60 0F ORES T 1 60 0

(la photo c i-dessus est introduite à titre purem ent indic atif)

EL EM ENTS P RINC IP A UX

LE PONT en acier electrosoudé sur lequel est monté le
groupe mandrin, se déplace transversalement sur des
éléments tournants pour obtenir une vitesse de translation
élevée. Le déplacement du pont se fait par motoréducteur
commandé par moteur équipé d’un variateur.

LE GROUPE MANDRIN est composé de l’unité porte-
disque et de l’unité de translation.
L’unité porte-disque est réglable en hauteur, le moteur est
contrôlé par variateur pour le réglage de la vitesse
périphérique du disque. Le système de positionnement
vertical du mandrin a un encodeur pour sa visualisation
sur le panneau opérateur. L’unité de translation du
mandrin se déplace sur des patins à circulation de billes.
Le mouvement se fait grâce à un motoréducteur actionné
par un moteur doté d’un variateur.

Débiteuse à pont pour la découpe du marbre et du granit
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LA TABLE ROTATIVE PROGRAMMABLE (axe W ) permet le blocage dans
toutes les positions, elle tourne en automatique jusqu’à son arrêt dans la position
programmée. Un frein pneumatique assure le blocage de la table, sa position est
visualisé sur le panneau opérateur de la m achine.

LLLLL AAAAAAAA PPPPPPPP EEEEEEEEIIIIIIIINNNNNNNNTTTTTTTTUUUUUUUURRRRRRRR EEEEEEEE est exéc utée soigneusem ent par des peintures époxy bi-c om posant de

toutes les pièc es de la m ac hine, après qu'elles ont été sablées et lavées.

AAAAAAAA XXXXXXXXEEEEEEEESSSSSSSS

AAAAAAAA xxxxxxxxeeeeeeee XXXXXXXX :::::::: m ouvem ent de translation du m andrin de déc oupage;

AAAAAAAA xxxxxxxxeeeeeeee YYYYYYYY :::::::: m ouvem ent de translation du pont;

AAAAAAAA xxxxxxxxeeeeeeee ZZZZZZZZ :::::::: m ouvem ent vertic al m andrin porte-disque;

AAAAAAAA xxxxxxxxeeeeeeee WWWWWWWW :::::::: m ouvem ent rotation du banc .

AAAAAAAA xxxxxxxxeeeeeeee AAAAAAAA :::::::: m ouvem ent d’inc linaison du disque.

C arac téristiques tec hniques M odèleC arac téristiques tec hniques M odèleC arac téristiques tec hniques M odèleC arac téristiques tec hniques M odèle F ORES T 1 60 0F ORES T 1 60 0F ORES T 1 60 0F ORES T 1 60 0

D esc riptionD esc riptionD esc riptionD esc ription M esureM esureM esureM esure ValeurValeurValeurValeur

D im ensions d'enc om brem ent (L ongueur x L argeur x

Hauteur)
m m A convenir

P oids m ac hine Kg 90 0 0

Vitesse translation m andrin m /1 ' 0 ,5÷1 8

Vitesse translation pont m /1 ' 0 ,5÷1 6

C ourse axe x m m

C ourse axe y m m

C ourse axe z m m

D iam ètre m ax disque appliqué m m 1 .60 0

D iam ètre m inim um disque appliqué m m 1 .0 0 0

Vitesse élévation m andrin m t/1 ' 0 ,2÷1

P uissanc e m oteur kW 55

inc linaison axe A ° 0 ÷45

rotation axe W ° 0 ÷90
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L A S ER D E REF ERENC EL A S ER D E REF ERENC EL A S ER D E REF ERENC EL A S ER D E REF ERENC E

M odèle L S R RL S R RL S R RL S R R

(la photo c i-dessus est introduite à titre purem ent indic atif)

L e faisc eau de lum ière produit perm et à l’opérateur de détec ter la position deL e faisc eau de lum ière produit perm et à l’opérateur de détec ter la position deL e faisc eau de lum ière produit perm et à l’opérateur de détec ter la position deL e faisc eau de lum ière produit perm et à l’opérateur de détec ter la position de

déc oupage du disque de m atériau.déc oupage du disque de m atériau.déc oupage du disque de m atériau.déc oupage du disque de m atériau.

EL EC TROVA NNE D ’A REL EC TROVA NNE D ’A REL EC TROVA NNE D ’A REL EC TROVA NNE D ’A R RET D E L ’EA U D E REF ROID IS S EM ENT D IS Q UERET D E L ’EA U D E REF ROID IS S EM ENT D IS Q UERET D E L ’EA U D E REF ROID IS S EM ENT D IS Q UERET D E L ’EA U D E REF ROID IS S EM ENT D IS Q UE

M odèle EV C A /H 20EV C A /H 20EV C A /H 20EV C A /H 20

Elle est appliquée sur l’installation utilisée pour refroidir le disque et arrête enElle est appliquée sur l’installation utilisée pour refroidir le disque et arrête enElle est appliquée sur l’installation utilisée pour refroidir le disque et arrête enElle est appliquée sur l’installation utilisée pour refroidir le disque et arrête en

autom atique la c irc ulation de l’eau.autom atique la c irc ulation de l’eau.autom atique la c irc ulation de l’eau.autom atique la c irc ulation de l’eau.

P ROTEC TIONS A C C ES M A C H INEP ROTEC TIONS A C C ES M A C H INEP ROTEC TIONS A C C ES M A C H INEP ROTEC TIONS A C C ES M A C H INE

M odèle P SPP SSP S ----C E P L CC E P L CC E P L CC E P L C

P rotec tions de séc uritéP rotec tions de séc uritéP rotec tions de séc uritéP rotec tions de séc urité appliquées sur les ac c ès, de type à parapet du c ôtéappliquées sur les ac c ès, de type à parapet du c ôtéappliquées sur les ac c ès, de type à parapet du c ôtéappliquées sur les ac c ès, de type à parapet du c ôté

postérieur, de type im m atériel à rayons du c ôté antérieur.postérieur, de type im m atériel à rayons du c ôté antérieur.postérieur, de type im m atériel à rayons du c ôté antérieur.postérieur, de type im m atériel à rayons du c ôté antérieur.

F L UXOS TA T D E C ONTROL E D U F L UX D E L 'EA UF L UXOS TA T D E C ONTROL E D U F L UX D E L 'EA UF L UXOS TA T D E C ONTROL E D U F L UX D E L 'EA UF L UXOS TA T D E C ONTROL E D U F L UX D E L 'EA U

M odèle F C A C NF C A C NF C A C NF C A C N

L ’ac c essoire est appliqué sur l’installation hydraulique et perm et le c ontrôle du fL ’ac c essoire est appliqué sur l’installation hydraulique et perm et le c ontrôle du fL ’ac c essoire est appliqué sur l’installation hydraulique et perm et le c ontrôle du fL ’ac c essoire est appliqué sur l’installation hydraulique et perm et le c ontrôle du flux delux delux delux de

l’eau utilsée pour refroidir le disque de déc oupage En c as d’intervention du fluxostat lal’eau utilsée pour refroidir le disque de déc oupage En c as d’intervention du fluxostat lal’eau utilsée pour refroidir le disque de déc oupage En c as d’intervention du fluxostat lal’eau utilsée pour refroidir le disque de déc oupage En c as d’intervention du fluxostat la

m ac hine envoie un signal’ d’alarm e.m ac hine envoie un signal’ d’alarm e.m ac hine envoie un signal’ d’alarm e.m ac hine envoie un signal’ d’alarm e.


